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TRENER I DOŚWIADCZONY WYKŁADOWCA  

 
Trener współpracujący Avenhansen, Grupy SET, WIK Consulting W. Michałek, firmy 

szkoleniowej Gamma, Jak-Marketing Dialog, Avenhansen. Pracownik naukowy (doktor nauk 

humanistycznych z zakresu językoznawstwa, specjalizacja: językoznawstwo czeskie) oraz 

doświadczony wykładowca (16 lat praktyki zawodowej) w Uniwersytecie Warszawskim (na 

Wydziale Polonistyki, w Instytucie Slawistyki) oraz w uniwersytetach w Londynie (UCL), 

Lipsku, Pradze, Bratysławie, Ołomuńcu, Chengdu,. Prowadzi szkolenia z zakresu poprawności 

językowej, redakcji tekstu, komunikacji, komunikacji interkulturowej, interkulturowości. 

Około 4000 godzin pracy wykładowej i szkoleniowej. Szkoli w języku polskim, czeskim, 

angielskim. 

 

Wykształcenie 

• Uniwersytet Warszawski, Wydział Polonistyki, Instytut Filologii Słowiańskiej, 

doktor nauk humanistycznych;  

• Akademia Trenerów Biznesu Grupy Set; 

• Ukończone szkolenia z zakresu budowy zespołu (SWPS), NLP (S. Mroza), 

prezentacji, dydaktyki (w tym e-learningu: UW), kompetencji modeli 

diagnostycznych, komercjalizacji nauki (SWPS, praktyki w Bolzano - Włochy). 
 

 
 
 
 
 

Przygotowanie zawodowe 

• Uniwersytet Warszawski — pracownik naukowo-dydaktyczny, kierownik Zakładu, 

kierownik Zespołu;    

• Trener współpracujący — Firmy szkoleniowe: WIK Consulting, Avenhansen, Gamma, 

Grupa Set, firma Res, Jak-Marketing Dialog; 

• Czeska Akademia Nauk: pracownik naukowy; 



• Wykładowca w uniwersytetach w Warszawie, Pradze, Ołomuńcu, Ostrawie, Bratysławie, 

Londynie, Lipsku, Chengdu (Chiny); 

 

Wybrane zrealizowane szkolenia w ciągu 3 ostatnich lat: 
➢ redagowanie tekstu urzędowego w języku polskim, 

➢ poprawność językowa w pismach urzędowych; 

➢ komunikacja, komunikacja w zespole; 

➢ komunikacja interkulturowa (w tym szkolenia specjalistyczne dla grup czeskich, słowackich, 

czesko-polskich, czesko-słowacko-polskich); 

➢ integracja. 

 
Konsulting: 

➢ Sprzedaż, telemarketing (grupa czesko-polsko-słowacka), 

➢ Komunikacja interkulturowa w firmie (grupy czesko-polska-słowacka, czesko-polsko-

niemiecka).  

 

Wybrani odbiorcy szkoleń oraz konsultingu: 
➢ Volksvagen Polska,  

➢ Google,  

➢ Shülke,  

➢ Ministerstwo Finansów,  

➢ Ministerstwo Przedsiębiorczości 

➢ uczelnie. 

 

Języki szkoleń: 
➢ j. polski, j. czeski, j. angielski. 

J 

 

Specjalizacje trenerskie 

• Komunikacja  – komunikacja, poprawna polszczyzna, redagowanie tekstu urzędowego;  

• Rozwój kompetencji kulturowych  – praca w międzynarodowym zespole, budowanie 

bezpieczeństwa między członkami zespołu pochodzących z różnych kręgów kulturowych, 

komunikacja interkulturowa; 

• Polszczyzna w tekście urzędowym; 

   

 

Prywatnie 

Tancerka klasyczna i jazzowa, miłośniczka bezkresnych wędrówek po  Europie                            i 

wszechświecie, zafascynowana poezją Tomasa Dylana i Václava Hrabiego oraz literaturą 

himalaistyczną, matka dwojga wspaniałych skarbów. 


